
With Wring-O-Mop® every surface will be impeccable. It can be 
used dry or wet and, thanks to its wringing system, the super-ab-
sorbent pads will be just right to keep on mopping.

Warnings and Precautions
1. To avoid hand injuries, do not hold on to the device here.(Fig. F)
2. The mop will not work properly if the pole is not perpendicular to 
the base. (Fig. P)

Components
A. Base
B. Pole bottom section
    B1. Foam grip
C. Pole top section
D. Absorbent pad
    D1. Centre fabric loop
    D2. Side fabric loops
E. Button 

Wring-O-Mop® Assembly
1. Insert the pole bottom section into the base and turn until tight. 
(Fig. G)
2. Insert the pole top section into the pole bottom section and turn 
until tight. (Fig. H)

Absorbent Pad Assembly
1. Insert the centre fabric loop onto the hook on the base (Fig. I).
2. Fold up the sides of the base and attach the side loops on the 
pad to the hooks on each end of the base (Fig. J). Fold down the 
sides of the base.
3. Repeat step 2 on the other side of the base.

Using the Telescopic Handle
1. Take hold of the piece of plastic just above the foam grip and 
turn it to the left to adjust the length. (Fig. K)
2. Turn it to the right to tighten it. (Fig. L)

Using Wring-O-Mop®
1. To wet the pad, just put the base under the tap or dip it in a 
bucket of water.
Note: * If the base does not fit in the bucket, turn it slightly as 
shown in the steps below. The sides of the base fold up and down 
so the mop fits in the bucket.
 
Wringing out the Pad
1. Take hold of Wring-O-Mop® as shown in Figure M.
2. Turn the foam grip to the right until the pad is completely wrung 
out. (Fig. N)
3. Press the button and the base will go back to the flat position. 
(Fig. O)

Absorbent Pad Washing Instructions
Machine wash at a maximum of 40°C
Do not use bleach.
Do not iron.
Tumble dry on low heat

Quality Warranty:
This product is covered by a warranty against manufacturing 
defects subject to the time periods stipulated by the legislation in 
force in each country.
This warranty does not cover damages resulting from inadequate 
use, negligent commercial use, abnormal wear and tear, accidents 
or improper handling.

Australia & New Zealand only
This product has the benefit of certain Consumer Guarantees. 
These are prescribed by the Australian Consumer Law & the New 
Zealand Consumer Guarantees Act 1993 both of which provide 
protection for consumers. There is no express warranty for this 
product in Australia or New Zealand. The above paragraph refers 
to other countries.

Made in China

 

Con Wring-O-Mop® todas las superficies estarán 
impecables. Puede usarse en seco o en mojado y, gracias a 
su sistema de torsión, el paño súper absorbente quedará 
perfectamente escurrido para seguir fregando.

Advertencias y precauciones
1. Para evitar heridas en la mano, no coja esta junta. (Fig. F)
2. Cuando la barra del eje no esté perpendicular a la base, la 
mopa no funcionará correctamente. (Fig. P)

Componentes
A. Base
B. Mango inferior
    B1. Manguito de espuma
C. Mango superior
D. Paño absorbente
    D1. Tira de tela central
    D2. Ganchos de tela laterales
E. Pulsador 
 
Montaje de Wring-O-Mop®
1. Introduzca el mango inferior en la base y gire hasta 
apretarlo (Fig. G).
2. Introduzca el mango superior en el mango inferior y gírelo 
hasta apretarlo (Fig. H).

Montaje del paño absorbente
1. Introduzca la tira de tela central del paño en el gancho de 
la base (Fig. I).
2. Pliegue los laterales de la base y enganche los ganchos 
laterales del paño en el extremo de la base (Fig. J). Suelte el 
lateral.
3. Repita el paso 2 en el otro lateral de la base.

Uso del mango telescópico
1. Agarre la pieza de plástico que está encima del manguito 
de espuma y gírela la hacia la izquierda para ajustar la 
longitud (Fig. K).
2. Gírela hacia la derecha para apretarla (Fig. L).

Uso de Wring-O-Mop®
1. Para mojar el paño bastará con poner la base debajo del 
grifo o introducirla dentro de un cubo con agua.
Nota: *Si la base no cabe en el cubo, gírela un poco como 
indica en los pasos siguientes. Verá que las piezas laterales 
se doblan y podrá introducirla en el cubo.
 
Escurrido del paño
1. Agarre Wring-O-Mop® tal y como indica la Fig. M.
2. Gire el manguito de espuma hacia la derecha hasta que el 
paño esté totalmente escurrido (Fig. N).
3. Apriete el pulsador y la base volverá a su posición plana 
(Fig. O).

Instrucciones de lavado paño absorbente
Lavar a máquina máximo a 40 °C
No usar lejía
No planchar
Secar en la secadora a temperatura baja

Garantía de calidad:
Este producto queda cubierto por una garantía contra 
defectos de fabricación sujeta a los plazos de tiempo 
estipulados por la legislación vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los daños resultantes de un uso 
inadecuado, uso comercial negligente, desgaste anormal, 
accidentes o manipulación indebida.

Fabricado en China
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Wring-O-Mop® is a registered EU/CTM trade mark.     International patents pending. All imitations will be prosecuted.  



Avec Wring-O-Mop® toutes les surfaces seront 
impeccables. Vous pouvez l'utiliser sec ou mouillé et, 
grâce à son système de torsion, le chiffon super-absorbant 
sera parfaitement essoré : vous pourrez ainsi continuer le 
nettoyage.

Avertissements et précautions
1. Pour éviter de vous blesser les mains, n'attrapez pas 
cette jointure. (Fig. F)
2. Si la barre de l'axe n'est pas perpendiculaire à la base, le 
balai à franges ne fonctionnera pas correctement. (Fig. P)

Composants
A. Base
B. Manche inférieur
    B1. Petit manche en mousse
C. Manche supérieur
D. Chiffon absorbant
    D1. Bande centrale de toile
    D2. Crochets latéraux de toile
E. Bouton 

Montage du Wring-O-Mop®
1. Introduisez le manche inférieur dans la base et tournez 
jusqu'à ce qu'il soit serré (Fig. G).
2. Introduisez le manche supérieur dans le manche 
inférieur et tournez-le jusqu'à ce qu'il soit serré (Fig. H).
 
Montage du chiffon absorbant
1. Introduisez la bande centrale de toile du chiffon dans le 
crochet de la base (Fig. I).
2. Pliez un des côtés de la base et fixez les crochets 
latéraux du chiffon dans l'extrémité de la base (Fig. J). 
Lâchez le côté.
3. Répétez l'étape 2 sur l'autre côté de la base.

Utilisation du manche télescopique
1. Saisissez la pièce en plastique située au-dessus du petit 
manche en mousse et tournez-la vers la gauche pour en 
régler la longueur (Fig. K).
2. Tournez-la vers la droite pour la serrer (Fig. L).
 
Utilisation du Wring-O-Mop®
1. Pour mouiller le chiffon, il vous suffit de placer la base 
sous le robinet ou bien de l'introduire dans un seau d'eau.
Remarque : *si la base n'entre pas dans le seau, tournez-la 
légèrement comme indiqué dans les étapes suivantes. 
Vous vous apercevrez que les pièces latérales se plient. 
Vous pourrez ainsi l'introduire dans le seau.

Essorage du chiffon
1. Saisissez le Wring-O-Mop® comme indiqué sur la figure  
M. 
2. Tournez le petit manche en mousse vers la droite 
jusqu'à ce que le chiffon soit totalement essoré (Fig. N).
3. Appuyez sur le bouton et la base retournera à sa 
position plate (Fig. O).
 
Instructions de lavage du chiffon absorbant
Laver en machine à une température maximale de 40 °C
Ne pas utiliser d'eau de Javel
Ne pas repasser
Sécher au sèche-linge à basse température

Garantie:
Ce produit est couvert par une garantie contre les défauts 
de fabrication, dont la durée dépend de la législation en 
vigueur dans chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant 
d’une utilisation inappropriée, d’une négligence de la part 
du commerçant, d’une usure anormale, d’accidents ou 
d’une mauvaise manipulation.

Fabriqué en Chine

Mit Wring-O-Mop® werden alle Oberflächen makellos 
sauber. Kann trocken oder nass verwendet werden und 
dank seines Drehsystems wird der super saugfähige 
Reinigungsmopp perfekt ausgewrungen, so dass man 
kann gleich weiterwischen kann.

Wichtige Hinweise und Vorsichtsmaßnahmen
1. Um Verletzungen der Hand zu vermeiden, fassen Sie 
diese Verbindungsstelle nicht an. (Abb. F)
2. Wenn die Stange der Achse nicht senkrecht zur 
Grundplatte steht, funktioniert der Mopp nicht richtig. (Abb. 
P)

Bestandteile
A. Grundplatte
B. Unterer Teil des Stiels
    B1. Schaumstoffhülse
C. Oberer Teil des Stiels
D. Saugfähiger Reinigungsmopp
    D1. Stoffstreifen in der Mitte
    D2. Seitliche Stoffschlaufen
E. Druckknopf 

Zusammenbau Wring-O-Mop®
1. Stecken Sie den unteren Teil des Stiels in die 
Grundplatte und drehen Sie ihn fest (Abb. G).
2. Stecken Sie den oberen Teil des Stiels in den unteren 
Teil und drehen Sie ihn fest (Abb. H).
 
Anbringen des saugfähigen Reinigungsmopps
1. Stecken Sie den Stoffstreifen in der Mitte des Mopps 
auf den Haken an der Grundplatte (Abb. I).
2. Klappen Sie die Seitenteile der Grundplatte zusammen 
und hängen Sie die seitlichen Schlaufen des Mopps am 
Ende der Grundplatte ein (Abb. J). Lassen Sie das 
Seitenteil los.
3. Wiederholen Sie den 2. Schritt am anderen Seitenteil 
der Grundplatte.

Verwendung des Teleskopstiels
1. Greifen Sie das Kunststoffteil, das sich über der 
Schaumstoffhülse befindet, und drehen Sie es nach links, 
um die Länge einzustellen (Abb. K).
2. Drehen Sie das Kunststoffteil nach rechts, um es 
festzuziehen (Abb. L).
 
Verwendung des Wring-O-Mop®
1. Um den Reinigungsmopp nasszumachen, einfach die 
Grundplatte unter einen Wasserhahn halten oder in einen 
Wassereimer stecken.
Hinweis: *Wenn die Grundplatte nicht in den Eimer passt, 
drehen Sie sie ein wenig wie in den folgenden Schritten 
angegeben. Sie werden sehen, dass sich die Seitenteile 
dann zusammenbiegen, so dass Sie die Grundplatte in 
den Eimer stecken können.

Auswringen des Reinigungsmopps
1. Nehmen Sie Wring-O-Mop® wie in Abb. M gezeigt in 
die Hand.
2. Drehen Sie die Schaumstoffhülse nach rechts, bis der 
Reinigungsmopp ganz ausgewrungen ist (Abb. N).
3. Drücken Sie den Druckknopf und die Grundplatte geht 
in ihre flache Position zurück (Abb. O).
 
Waschanleitung für den saugfähigen Reinigungsmopp
Bei höchstens 40 °C in der Waschmaschine waschen
Keine Bleichlauge verwenden
Nicht bügeln
Bei niedriger Temperatur im Wäschetrockner trocknen

Hergestellt in China

Con Wring-O-Mop® tutte le superfici saranno impeccabili. 
Si può usare asciutto o bagnato e, grazie al suo sistema 
di torsione, il panno superassorbente verrà strizzato 
perfettamente per continuare a pulire il pavimento.

Avvertenze e precauzioni
1. Per evitare ferite alle mani, non afferrare dal giunto. 
(Fig. F) 
2. Se l'asta dell'asse non è perpendicolare alla base, il 
mop non funziona correttamente. (Fig. P)

Componenti
A. Base
B. Manico inferiore
    B1. Impugnatura in gommapiuma
C. Manico superiore
D. Panno assorbente
    D1. Striscia di stoffa centrale
    D2. Ganci di stoffa laterali
E. Pulsante 

Montaggio di Wring-O-Mop®
1. Inserire il manico inferiore nella base e girare fino a 
incastrarlo (Fig. G).
2. Inserire il manico superiore nella base e girare fino a 
incastrarlo (Fig. H).
 
Montaggio del panno assorbente
1. Introdurre la striscia di stoffa centrale del panno nel 
gancio della base (Fig. I).
2. Piegare una delle estremità laterali della base e 
attaccare i ganci laterali del panno all'estremità della base 
(Fig. J). Rilasciare l'estremità laterale.
3. Ripetere il passaggio 2 nell'altra estremità della base.

Uso del manico telescopico
1. Prendere l'elemento di plastica che si trova sopra 
l'impugnatura in gommapiuma e ruotarlo verso sinistra 
per regolare la lunghezza (Fig. K).
2. Ruotarlo a destra per incastrarlo (Fig. L).
 
Uso di Wring-O-Mop®
1. Per bagnare il panno basterà mettere la base sotto il 
rubinetto o introdurla in un secchio con dell'acqua.
Nota: *Se la base non entra nel secchio, ruotarla 
leggermente come indicato nei passaggi successivi. In 
questo modo, gli elementi laterali si piegheranno e si 
potrà introdurre nel secchio.

Come strizzare il panno
1. Prendere Wring-O-Mop® come indicato nella Fig. M.
2. Girare l'impugnatura di gommapiuma verso destra fino 
a che il panno non risulti completamente strizzato (Fig. 
N).
3. Premere il pulsante e la base tornerà alla sua normale 
posizione (Fig. O).
 
Istruzioni per lavare il panno assorbente
Lavare in lavatrice massimo a 40 °C
Non usare candeggina
Non stirare
Asciugare con l'asciugatrice a bassa temperatura

Garanzia di qualità:
Questo prodotto è garantito contro ogni difetto di 
fabbricazione per il tempo previsto dalla legislazione 
vigente.
Sono esplicitamente esclusi dalla garanzia i danni 
derivanti da uso improprio, uso commerciale negligente, 
usura anormale, incidenti o manomissioni.

Prodotto in Cina

Com a Wring-O-Mop® todas as superfícies estarão 
impecáveis. Pode utilizar-se a seco ou molhado e, graças 
ao seu sistema de torção, o pano superabsorvente ficará 
perfeitamente escorrido para continuar a limpar.

Advertências e precauções
1. Para evitar ferir as suas mãos, não agarre esta junta. 
(Fig. F) 
2. Enquanto a barra do eixo não estiver perpendicular à 
base, a mopa não funcionará corretamente. (Fig. P)
 
Componentes
A. Base
B. Cabo inferior
    B1. Manga de espuma
C. Cabo superior
D. Pano absorvente
    D1. Tira de tecido central
    D2. Ganchos de tecido laterais
E. Botão 

Montagem da Wring-O-Mop®
1. Introduza o cabo inferior na base e gire-o para 
apertá-lo (Fig. G)
2. Introduza o cabo superior no cabo inferior e gire-o até 
ficar apertado (Fig. H).
 
Montagem pano absorvente
1. Introduza a tira de tecido central do pano no gancho da 
base (Fig. I).
2. Dobre uma das partes laterais da base e prenda os 
ganchos laterais do pano nas bordas da base (Fig. J). 
Solte a parte lateral.
3. Repita o passo 2 na outra parte lateral da base.

Utilização do cabo telescópico
1. Agarre a peça de plástico que está em cima da manga 
de espuma e gire-a para a esquerda para regular a altura 
do cabo (Fig. K).
2. Gire-a para a direita para apertá-la (Fig. L).
 
Utilização da Wring-O-Mop®
1. Para molhar o pano bastará com pôr a base debaixo 
da torneira ou introduzi-la dentro de um balde com água.
Nota: Se a base não couber no balde, gire-a um pouco 
como se indica nos passos abaixo. Verá que as partes 
laterais se dobram e poderá introduzi-la no balde.

Escorrer o pano
1. Agarre a Wring-O-Mop® como se indica na Fig. M.
2. Gire a manga de espuma para a direita até que o pano 
esteja totalmente escorrido (Fig. N).
3. Pressione o botão e a base voltará à sua posição plana 
(Fig. O).
 
Instruções de lavagem do pano absorvente
Lavar na máquina; temp. máxima: 40 °C
Não utilizar lixívia
Não passar a ferro
Secar na máquina a temperatura baixa

Garantia de qualidade:
Este produto está coberto por uma garantia contra 
defeitos de fabrico sujeita aos períodos de tempo 
estipulados pela legislação vigente em cada país.
Esta garantia não cobre os danos resultantes de um uso 
inadequado, uso comercial negligente, desgaste 
anómalo, acidentes ou manipulação indevida.

Fabricado na China

Met Wring-O-Mop® worden alle oppervlakken perfect 
gereinigd. Hij kan droog of vochtig gebruikt worden en 
dankzij het wringsysteem blijft de superabsorberende 
doek volledig droog, zodat u verder kunt gaan met 
moppen.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen
1. Raak deze aansluiting niet aan, om verwondingen aan 
de handen te voorkomen. (Fig. F)
2. Wanneer de stang van de as niet haaks staat op de 
basis, werkt de mop niet correct. (Fig. P)

Componenten
A. Basis
B. Onderstang
    B1. Schuimstang
C. Bovenstang
D. Absorberende doek
    D1. Centrale doek
    D2. Zijdelingse doekklemmen
E. Drukknop 

Montage Wring-O-Mop®
1. Plaats de onderstang in de basis en draai hem vast. 
(Fig G)
2. Plaats de bovenstang in de onderstang en draai hem 
vast. (Fig H)
 
Montage van de absorberende doek
1. Plaats de strip van de centrale doek in de bevestiging 
van de basis (Fig. I)
2. Vouw de uiteinden van de basis en bevestig de 
zijdelingse strips van de doek in het uiteinde van de basis 
(Fig. J). Maak het uiteinde los.
3. Herhaal stap 2 aan het andere uiteinde van de basis.

Gebruik van het uitschuifbare handvat
1. Houd het plastic deel van het boveneinde van de 
schuimstang vast en draai het naar links om de lengte in 
te stellen. (Fig. K)
2. Draai het naar rechts om het te bevestigen. (Fig. L)
 
Gebruik van de Wring-O-Mop®
1. Voor het bevochtigen van de doek is het voldoende de 
basis onder de kraan te houden of hem in een emmer met 
water onder te dompelen.
Opmerking: *Als de basis niet in de emmer past, draai 
hem dan zoals in de volgende stappen wordt aangege-
ven. U zult zien dat de zijkanten zich vouwen, waarna ze 
in de emmer passen.

Uitwringen van de doek
1. Houd de Wring-O-Mop® vast zoals in fig. M wordt 
afgebeeld.
2. Draai de schuimstang naar rechts tot de doek volledig 
is uitgewrongen. (Fig. N)
3. Druk op de drukknop, zodat de basis terug gaat naar 
zijn horizontale positie. (Fig. O)
 
Instructies voor het reinigen van het absorberende 
doek
Wassen in de wasmachine op maximaal 40 °C
Geen bleekmiddelen gebruiken
Niet strijken
In de droogtrommel drogen op lage temperatuur

Kwaliteisgarantie:
Voor dit product geldt een garantie tegen fabrieksfouten 
gedurende een periode die in de wetgeving van het 
betreffende land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de schade die het gevolg is 
van verkeerd of nalatig gebruik, abnormale slijtage, 
ongelukken of onjuiste behandeling.

Made in China
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